


 
МИНОБРНАУКИ  РОССИИ 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение  

высшего образования «Челябинский государственный университет» (ФГБОУ ВО «ЧелГУ») 

Факультет лингвистики и перевода  

                                                      Паспорт аудитории № 342а  

 

1. Назначение аудитории 
 

Аудитория для проведения практических занятий, текущего контроля и промежуточной 

аттестации: Компьютерный класс. Мультимедийный класс.  

 

 

2. Общая характеристика помещения 

 
2.1. Местоположение: г. Челябинск, ул. Братьев Кашириных, 129, 1-ый учебный 

корпус, аудитория №342а (3-й этаж). 

2.2. Площадь: 25 м2. 

2.3. Освещение:                                                        да, 400 люкс. 

2.4. Наличие водоснабжения и канализации:        нет. 

2.5. Отопление:                                                         да.     

2.6. Кондиционирование:                                         нет. 

2.7. Наличие охранной сигнализации:                    нет. 

2.8. Наличие пожарной сигнализации:                   нет. 

2.9. Наличие, номер телефона:                                нет. 

2.10. Количество рабочих мест обучающихся:         16 

 

3. Материально-техническое обеспечение аудитории  

 
3.1. Наименование имущества и его количества в аудитории: 

 

Специализированная эргономичная мебель для работы за компьютером, 

автоматизированные рабочие места на 16 обучающихся и 1 преподавателя, комплект 

мультимедиа, компьютеры с лицензионным программным обеспечением – 17 шт., 

интерактивная доска Smart Board SBD600 Series, акустическая система, маркерная доска. 

 

 
3.2. Программное обеспечение: 

.   

3.2.1. Доступ к сети Интернет; 

3.2.2. Операционная система Windows 10 professional, ПО «Антивирус Касперского».                                                        

 

4. Образовательная деятельность 

 

Подразделения факультета (института), использующие аудиторию: кафедра теории и 

практики английского языка, кафедра английского языка, кафедра романо-германских языков и 

межкультурной коммуникации, кафедра теории и практики перевода, кафедра делового 

иностранного языка. 


